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1) Inghirios de ballu;
pratza ‘e ballos
2) Comune: Mostra e proiezione

su archeologia e storia di Irgoli a
cura dell'associazione CIAS

@ Nel centro storico:

- Apertura de Sas Domos,
Cortes e Magasinos de Irgoli;

- Azoviu chin sa zente e sa musica
de Irgoli: evento dedicato all’arte

musicale di tradizione orale irgolese;
- Realizzazione Murales;

- Giochiamo con l'archeologia!!!
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In Irgoli, the flowing of the year is determined
by the rhythms of the work. The work longs for
festival, for rest: Baronia’s festivals came with
music, chants, devotion, pray, conviviality,
meeting other communities.

During two days, Irgoli will show its work an its
art, as they flow with the year.

The visitor will be walked through the

roads of the village by the enchantment of
traditional music, by “cantos de sos pastores”,
by “cantos a tenore” by extempore poetry, and
all the other genres which Sardinian musical
culture is based on: guitar, accordion,

“su ballu brincu” (traditional of Irgoli); and then
the rhythm of the work, its devoutness through
religious festivals and gathering visitors inside
the village embrace.

SATURDAY 13th and SUNDAY 14th, JUNE

09.30 a.m. Opening of the Churches,

exposure of “S'lspina Santa” (San Nicola’s Church);
10.30 a.m. Making of “Murales” in old town;

From 10.00 a.m. to 10.00 p.m. Opening of “Domos,
Cortes e Magasinos” with handicrafts exhibition
(iron, wood, knives, leather),

tastings and making of some Irgoli traditional dishes
From 10.00 a.m. to 10.00 p.m. Town Hall:

Photo exhibition abut Archaeology, History,
Environment by CIAS (“Cumpannia

de Istudiu de Antichidades Sardas” working since
1980)

SONOS E MANDIGOS

|La festa e lo scorrere dell’anno

From 10.00 a.m. to 06.00 p.m. “Let’s play with
Archaeology”, “Let’s mould a Pintadera”, “Let’s
play with prehistoric art’, “Let’s learn how to write
with Sumerians”: educational labs by Antiquarium,
San Giovanni Square.

SATURDAY 13th, JUNE

From 05.00 p.m. to 12.00 p.m. “Azoviu chin sa

zente e sa musica de Irgoli”: Music and Oral

Tradition: guided listenings and spontaneous

activities in the old town, poliphonic and monodic,
instrumental and traditional dance music.

Saranno proposti fino a tarda notte “Cantos a tenore”,
“Cantos de sos cantores”, “a chitarra”, “trunfa”, “sonette”
and extempore poetry. Artistic Director: Nino Porcu
and “Sos Cantores de Irgoli”.

SUNDAY 14th, JUNE

From 11.00 a.m. to 01.30 p.m: exhibition of

Coro Sant’Eléne, along the roads of the village.

07.00 p.m. “Inghirios de ballu”, a big circle of

“ballu tundu’, for everyone who wishes to

dance, by Totore Chessa;

10:00 p.m. “Pratza ‘e ballos: Cantos e ballos de Irgoli”,
‘cantos a tenore” and “a chitarra”, “ballu sardu”

with local musitians. By Totore Chessa.

Museo Antiquarium Comunale: guided tours from
10.00 a.m. to 06.00 p.m;

Archaeological area of “Janna ‘e Pruna” and

“Su Notante”: guided tours from 10.00 a.m.

to 06.00 p.m.

IRGOLI

13-14 giugno

STRUTTURE RICETTIVE IRGOLI

Visite:

-Antiquarium Comunale di Irgoli

Orario visite guidate: dalle ore 10.00 alle ore 18.00
-Aree Archeologiche di Janna ‘e Pruna e Su Notante
Orario visite guidate: ore 10.00 alle ore 18.00

Dove Mangiare:

-Agriturismo Piperedda, localita Sauccu Nieddu
(333.8400836)

-Agriturismo Su Suerju, localita San Michele
(0784.978157)

-Agriturismo Sant’Elene, localita sant’Elene
(340.3104288)

-Locanda Norghio, localita Norghio, (349.93466720)

-Ristorante-pizzeria Il Quadrifoglio, Via Marconi n.6
(0784.1949624)

-Pizzeria da Totore, Via Santa Croce (392.7556389)

-Pizzeria da Tino, Via Carmine Soro (0784.97233)

- Bar Gastronomia Amistade, Via Carmine Soro 28

Dove Dormire:

-b&b Lattas (0784.978047; 348.0089152;
328 6322156), sito web: www.lattas.it

-Affittacamere S’Aposentu de Sant’/Antiocu
(347/8744855)



